HA 3 JOCATHEHHAMW HayKW, TeXHIKW, KYNbTypWn, eKOHOMIKK, MOMITUKN
KpailHW, MOBa KOl BMBYAETbLCA.

ABTOPUTET (ppaHLUYy3bKOI MOBW B KpalHax LleHTpanbHOT Ta CXIAoHOI
€Bponn 00YMOB/IEHUW PIBHEM UMBIAI3aLIT PpaHLy3bKOro cycnifnbCcTBa.

. Kynd
(Y>KropoACcbKUN aep>XaBHUN YHIBEPCUTET, YKpaiHa)

MEXAHI3M MIDXMOBHOI NMEPEAAYI 3HAHDb 3
OAHIEI MOBW B IHLWY

(13 pocBigy poboTn Ha BiAAIIEHHI YropcbKol PI0oNoril Ta
OPI P YXKropoacbkKoro yHIBEpPCUTETY)

Cyu4acHa Teopis | NpakTMKa HaBYaHHS IHO3eMHIN MoOBI - barartonsa-
HOBa, IHTerpoBaHa Hayka, fika TICHO MoB’dA3aHa 3 aBulamMn:. NoaioHNMU
| YaCTKOBO NMOAIOHUMU, MPOTUNEXHUMU | cneyndiyHUMn. KoxXKHe I3 Ha-
3BaHUX ABULL BMMArae crneynmiyHoro niaxoay nepenayvl 3HaHb, AKe 3Y-
MOBJIEHe, B Meplly 4epry, MNcuUxonoro-gnaakTMYHUMMU 0COBMBOCTAMMU
3aCBOEHHA IHO3eMHOI MOBMW.

CyTb cneunmikn mMexaHi3mMy nepepadi 3HaHb 3 OAHIET MOBM Ha IHLWY
6a4ymMmMo rnepLl 3a BCe Y HaBYaHHI TPbOM PI3HOCUCTEMHMM MOBaM: PIAHIN
(yropcbKin), yKpaiHCbKIM Ta IHO3eMHIN, a Ha akynbTeTi PIr® - piaHin
Ta ABOM IHO3eMHUM. |HO3eMHa MOBa Ha BIAAINEHHI YropcbKol MINoNoril
€ TPeTbOl Y MOPAAKY BK/AKOYEHHS Yy HaBYa/lbHUW npouec, ase y yac
PYHKUIOHY€E OAHOYACHO 3 PIAHOI | YKPaiHCbKOH.

MexaHI3M BUPILLEHHA UIET Npo6aeMn po3rnggaEemMo He TINIbKK 4vepes
npnu3My MeToAMKW, ane | 4yepe3 NPU3MYy TPbOX PISHOCUCTEMHUX MOB,
LLINAXOM CMIBCTaB/NEHHA Ta MIDXXMOBHOI nepepadl 3HaHb. [0 BUPILIEHHSA
i€l npobnemn no-pisHomy niaxoamnn BYeHl [.Manbmep, X.Kepon,
N.10ep6a, B.Benses, ®.Miknowuny, W.HOrac, J1.BUroTcbKuii,
M.OKUHKIH, T1.J7ln3aHeub, .Menika Ta IHWIi. J1.BUrotcbkun crteepa-
XYE, WO “...3aCBOEHHSA IHO3eMHOT MOBM WAe LWASXOM, MPOTUMEXHUM
TOMY, AKUM |/|,n,e 3aCBOEHHA pigHOI MOBW. [UTWUHA 3acBOKE PIAHY MOBY
HECBI,U,OIVIO | HeHaMIpeHO, a IHO3eMHY TMOYNHaE I3 yCBI,U,OMﬂeHHFI |
HaMmipy”. Mo)Ha cKa3aTu, L0 PO3BUTOK | 3aCBOEHHA PIAHOT MOBU WAe
“3HMU3Y Bropy”, a IHO3eMHOI - “3ropu BHU3”

3a XapaKTepoM 3acBOEHHA Apyrol 4YM TPeTbol MOB, MeEXaHI3M
MIXXMOBHOT nepefayl 3HaHb € MO3UTUBHUM (TpaHcno3nuigd) abo Hera-
TUBHUM (IHTepmepeHLin).

Cepel TUNOBUX MNMOMWNOK Y CTYZIEHTIB YrOpCbKOro BiAAlINEHHA CMO-
CTepiraemMo Taki. IHTOHauUiNHe OOPM/IEHHA pevyeHHA (MOBW), NOPAAOK
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CNIB Yy PeyeHHi, BXLIBAHHA MPUWUMEHHWKIB, KaTeropil poay IMeHHWKIB
Ta IHWI. Mpupoaa UMX TUMNOBUX MOMWUMNOK 3yMOB/IEHA TUM, LLO MPUN-
MEHHWKIB, KaTeropii pogy iMeHHUKIB B YropcbKii MOBI B3arasii HeMae.

MexaHi3M MIDKMOBHOT nepefayi 3HaHb € TUM IHCTPYMEHTOM, SKWUU
nae MOX/UBICTb BMKNaga4vy, npu ymoBl, WO BIH BIJIbHO BOMOAIE MOBa-
MW, MPOrHo3yBaTWn, BU3HAYUTK CTPYKTYPY MnpoLecy HaBYaHHA ABOM YW
TPbOM MOBaM, AKLIO LI MOBMU | PISHOCUCTEMHI.

Koola, F

INTERNATIONAL KNOWLEDGE TRANSFER
MECHANIZM FROM ONE LANGUAGE INTO
ANOTHER

(From Work EXxperience)

Acquisition of a foreign language 1Is a conscious purposeful
“downward” process. Interlingual Transfer Mechanism may be either
positive (transposition), or negative (interference) as to It’s character.
Transposition and iInterference are the tools enabling a teacher,
provided he knows the languages, to foresee and define the structure
of the whole process of teaching two or three languages, however
heterosystematic they may be.

M.T OpKyH

(HauioHanbHU yHIBepcuTeT “KuneBo-MorunsHcbka
AKanemia”’, YKpaiHa)

IHTEFPALLIA BAIB MOBJIEHHEBOI
OIAJTIBHOCTI B HABUAHHI
IHOSEMHWM MOBAM

KOMYHIKaTUBHUI nNigxig, B OCHOBI AKOr0 NeXWTb MOBJ/IEHHEBA
NIANbHICTb, WO peani3yeTbCqd 4epe3 BUAN MOBJIEHHEBOT AIS/bHOCTI
(BM/M): 4ynuTaHHA, cnyxXaHHSA, TOBOPIHHA, MUCbMO, - € OCHOBHUM MakK-
TOPOM, WO CYTTEBO BM/MBAE Ha HKICTb HaB4YaHHA Ha Kadeapi
aHrnincbkoi Mo HaYKMA. | xoua uen nigxia He € HagbaHHAM BUK-
NOYHO Kadeapwn, amxe BiH LUNPOKO BIAOMUW Yy CBITI, HAM 30a€TbCH, LIO
NeBHI 0OCOO/MBOCTI MOro 3acTocyBaHHA B AKagemii 3ac/nyroByrTb Ha
yBary.

[To-nepuwe, Ue - HagaHHA MOBJIEHHEBIN AIANBHOCTI 6€3yMOBHOI Me-
peBarn nepea IHWWMWA CKNagoOBMMW HaBYa/ibHOro npolecy, B TOMY
4yncni I MOBHUMMU 3acobamu, ane HIGK He BUKAKYEHHSA 1X. Bigomo, wWo

16



